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PL

Przed montazem kamery w
wybranym miejscu nalezy sprawdzic¢
zasieg domowej sieci Wi-Fi.
Ewentualne opdznienie obrazu w
stosunku do rzeczywistego ruchu
moze by¢ spowodowane stabym
zasiegiem sieci Wi-Fi.

MONTAZ

Przed przystgpieniem do montazu
zapoznaj sie z instrukcja. Montaz
powinna wykona¢ osoba posiadajaca
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie
czynnosci wykonywac przy
odtgczonym zasilaniu. Nalezy
zachowad szczegdlng ostroznosc.
Schemat montazu: patrz ilustracje.
Przed pierwszym uzyciem nalezy
upewnic sie, co do prawidtowego
mocowania mechanicznego i
podtaczenia elektrycznego. Wyréb
wymaga przygotowania do dziatania.

Kamere mozna zamontowac na 3
sposoby (patrz rysunki):

1. Postawi¢ na dowolnej ptaskiej
powierzchni i mie¢ mozliwosé
przenoszenia jej w dowolne miejsce.
2. Przyklei¢ na dowolnej ptaskiej
powierzchni przy pomocy dotaczonej
tasmy dwustronne;j.

3. Przymocowac na dowolnej ptaskiej
powierzchni przy pomocy
dotgczonych $rub.

Kamere mozna uzywaé w dowolnej
orientacji (mozna przymocowac
réwniez do $ciany lub sufitu).

INSTALACIA

Pobierz aplikacje TuyaSmart z Google
Play (dla systemu Android) lub App
Store (dla systemu iOS), a nastepnie
uruchom jg i zainstaluj wedtug
krokéw podanych w aplikacji.
Mozesz réwniez zainstalowaé

aplikacje skanujac kody QR (znajduja
sie na koricu instrukcji).

PRZY PIERWSZYM UZYCIU PODtACZ
KAMERE DO PRADU, ODCZEKA)
OKOLO 30 SEKUND (AZ USLYSZYSZ
DZWIEK), ZRESETUJ KAMERE
(PRZYTRZYMUJAC PRZYCISK PRZEZ
KILKA SEKUND, AZ DIODA ZACZNIE
SZYBKO MIGAC) | DOPIERO
WOWCZAS PODEJMIJ PROBE
POLACZENIA KAMERY Z APLIKACJA.
W RAZIE NIEPOWODZENIA ODtACZ
KAMERE OD ZASILANIA, ODCZEKA)
KILKANASCIE SEKUND | PONOW
PROBE.

DANE TECHNICZNE

Rozdzielczos¢: 2Mp 1080p

Obstuga kart pamieci: micro SD do
128GB (brak karty w zestawie)
Przechowywanie danych: zapisywanie
na karcie lub w chmurze TUYA
Detekcja ruchu z powiadomieniami
na telefon. Mozliwos¢ dostosowania
czutosci ruchu w celu zmniejszenia
czutosci na fatszywe alarmy
Automatyczne potaczenie z Wi-Fi po
przywrdceniu zasilania

Tryb nocny: widoczno$¢ 8-10 metrow
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4
GHz (nie wspdtpracuje z 5G)

Kat widzenia obiektywu: 75 stopni
Kompresja H.264

Whbudowany gtosnik: TAK
Komunikacja dwukierunkowa -
kamera ma wbudowany mikrofon i
gtosnik. Mozna stysze¢ co sie dzieje w
poblizu kamery oraz prowadzi¢
rozmowe z osobami znajdujgcymi sie
w poblizu kamery.

Dopuszczalna temperatura pracy:
-15°C-55°C

Pobdr mocy: max 3W

Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB
w zestawie)



Klasa szczelnosci: IP20

Wymagania systemowe: Android 8.0,
iO0S 8.0 (lub nowsze)

Sterowanie: Tuya Smart (nie
wspotpracuje z Amazon Alexa i
Google Assistant)

BEZPIECZENSTWO, ZALECENIA
EKSPLOATACYINE, KONSERWACIA

- Konserwacje wykonywac przy
odtgczonym zasilaniu. Czysci¢
wytgcznie delikatnymi i suchymi
tkaninami. Nie uzywaé chemicznych
Srodkéw czyszczacych.

- Nie zakrywac wyrobu.

- Wyrobu nie uzytkowac w miejscu, w
ktérym panuja niekorzystne warunki
otoczenia, np. kurz, pyt, woda, wilgo¢,
wibracje, itp.

- Nie nalezy narazac urzadzenia na
bezposrednie dziatanie swiatta
stonecznego, zbyt wysoka
temperature, otwarte zrédta ognia,
wilgog, itp.

- Nie nalezy umieszcza¢ urzadzenia w
poblizu grzejnikdw, klimatyzatorow,
wody, srodkéw chemicznych ani
urzadzen, ktdre zawierajg magnesy
badz generuja pole magnetyczne.

- Kontakt urzadzenia z wodg moze
spowodowac zwarcie lub pozar.

- Nie nalezy dotyka¢ urzadzenia oraz
innych elementdw, do ktérych
podtaczony jest prad elektryczny,
wilgotnymi rekami.

- Zawsze nalezy upewnic sig, ze
wtyczka zostata catkowicie wtozona
do gniazdka. W przeciwnym razie
moze doj$¢ do porazenia pragdem
elektrycznym i pozaru. Urzgdzenie
nalezy podtgczy¢ do zrddta zasilania o
parametrach zgodnych z podanymi w
specyfikacji produktu. W razie
watpliwosci dotyczacych typu
zasilania nalezy skontaktowac sie z
wykwalifikowanym elektrykiem.

- Nie nalezy korzystac z urzadzenia
jezeli kabel zasilajacy jest uszkodzony,
poniewaz grozi to porazeniem
pradem elektrycznym lub pozarem.

- Nie nalezy podejmowac préb
samodzielnej naprawy. W razie
uszkodzenia lub awarii skontaktuj sie
z autoryzowanym serwisem.

- Nalezy unika¢ uzywania urzgdzenia
podczas burzy.

- Nalezy uzywac tylko kabla
zasilajgcego, ktdry nie jest
uszkodzony.

- Nie stosowanie sie do zalecen
niniejszej instrukcji moze doprow-
adzi¢ do powstania pozaru, poparzen,
porazenia pradem elektrycznym,
obrazen fizycznych oraz innych szkdéd
materialnych i niematerialnych.

OCHRONA SRODOWISKA

Zalecamy segregacje odpaddw
poopakowaniowych.

Oznakowanie wskazuje na
konieczno$¢ selektywnego zbierania
zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego. Wyrobdw tak
oznakowanych, pod kara grzywny, nie
mozna wyrzucaé do zwyktych $Smieci
razem z innymi odpadami. Wyroby
takie moga by¢ szkodliwe dla
srodowiska i zdrowia ludzkiego,
wymagajg specjalnej formy
przetwarzania, w szczegdlnosci
odzysku, recyklingu i/lub unieszkodli-
wiania. Dbaj o czystos¢ i Srodowisko.
Zuzyte baterie i/lub akumulatory
nalezy traktowac jako odrebny odpad
i umieszcza¢ w indywidualnym
pojemniku. Zuzyte baterie lub
akumulatory powinny zosta¢ oddane
do punktu zbierania/odbioru zuzytych
baterii i akumulatoréw. Informacje na
temat punktow zbierania/odbioru
udzielajg wtadze lokalne lub
sprzedawcy tego rodzaju sprzetu.



Zuzyty sprzet moze zostac rowniez
oddany do sprzedawcy, w przypadku
zakupu nowego wyrobu w ilosci nie
wiekszej niz nowy kupowany sprzet
tego samego rodzaju. Powyzsze
zasady dotyczg obszaru Unii
Europejskiej. W przypadku innych
panstw nalezy stosowac prawne
regulacje obowigzujace w danym
kraju. Zalecamy kontakt z
dystrybutorem naszego wyrobu na
danym obszarze.

GB

Before installing the camera at the
selected location, check the range of
the home Wi-Fi network.

Any picture lag against real-time
motion may be caused by limited
Wi-Fi range.

ASSEMBLY

Before commencing assembly, please
read the instruction. Installation
should be performed by a person
with the appropriate qualifications.
All actions should be carried out with
the power off. Please exercise
caution. Assembly diagram: see
illustrations. Prior to first use please
ensure a proper and secure
mechanical fastening and electrical
connection. The product requires
preparation for operation.

The camera can be installed in one of
three ways (see figures):

1. Put it on any flat surface so that it
can be moved again to any location.
2. Glue to any flat surface using the
attached double-sided tape.

3. Fix to any flat surface using the
attached screws. The camera can be
used in any orientation (including
fixed to a wall or ceiling)

INSTALLATION

Download the TuyaSmart application
from Google Play (for Android) or the
App Store (for i0S), then activate it
and install following the steps given
in the application.

You can also install the application by
scanning the QR codes below.

WHEN FIRST USING THE CAMERA,
CONNECT IT TO POWER AND WAIT
FOR CA. 30 SECONDS (UNTILA
SOUND IS HEARD); RESET THE
CAMERA (PRESSING AND HOLDING
THE BUTTON FOR A FEW SECONDS
UNTIL THE DIODE STARTS BLINKING
QUICKLY), AND ONLY THEN ATTEMPT
TO CONNECT THE CAMERA WITH
THE APPLICATION. IN CASE OF
FAILURE, DISCONNECT THE CAMERA
FROM POWER, WAIT SEVERAL
SECONDS AND RETRY.

TECHNICAL DATA

Image resolution: 2 MP, 1080p.
Supported microSD cards: up to 128
GB (card not included).

Data storage: memory card or TUYA
cloud.

Motion detection with phone
notification. Option of adjustment of
motion sensitivity in case of
reduction of false alarms.

Automatic Wi-Fi connection after
power re-establishment.

Night mode: visibility 8-10 metres.
Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n 2.4
GHz (5G not supported)

Lens viewing angle: 75 degrees.
Image compression: H.264

Built-in speaker: Yes

Bidirectional communication — the
camera has a built-in microphone and
speaker. One can hear what is
happening nearby and talk with
persons close to the camera.



Allowable working temperature
range: -15°C + +55°C.

Power consumption: up to 3 W.
Power supply: 5V, 1 A (power supply
and USB cable included).
Protection class: IP20.

System requirements: Android 8.0,
iOS 8.0 (or newer).

Control: Tuya Smart (does not
support Amazon Alexa or Google
Assistant).

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR
USE, MAINTENANCE

- Perform maintenance with the
power switched off. Clean only using
delicate and dry fabrics. Do not use
chemical detergents.

- Do not cover up the product.

- Do not use the product in a place
with unfavorable environmental
conditions, e.g. dirt, dust, water,
moisture, vibrations, etc.

- Do not expose the device to direct
sunlight, excessively high tempera-
tures, sources of open flame,
moisture, etc.

- Do not place the device near
radiators, air conditioners, water,
chemical compounds, or devices
which contain magnets or generate
magnetic fields.

- The device’s contact with water may
cause a chort circuit or fire.

- Do not touch the device or other
elements connected to electricity
with damp hands.

- Always make sure that the plug is
fully inserted into the socket.
Otherwise, there is a risk of electric
shock and fire. The device must be
connected to a power source with
parameters in line with the ones
stated in the product specification. In
case of doubt concerning the type of
power supply, contact a qualified

electrician.

- Do not use the device if the power
cable is damaged, as this poses a risk
of electric shock or fire.

- Do not attempt repairs
independently. In the event of
damage or malfunction, contact an
authorized repair service.

- Avoid using the tool during a storm.
- Failure to follow the guidelines in
this instruction may lead to fire,
burns, electric shock, physical injuries
and other material and non-material
damage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segregation of post-packaging waste
is recommended.

This labelling indicates the
requirement to selectively collect
waste electronic and electrical
equipment. Products labelled in this
way must not be disposed of in the
same way as other waste under the
threat of a fine. These products may
be harmful to the natural environ-
ment and health, and require a
special form of recycling/neutralising.
Keep your environment clean. Used
batteries and/or accumulators need
to be treated as separate waste and
placed in an individual container.
Used batteries and/or accumulators
should be returned to a collection
facility for waste batteries/
accumulators. Information on
collection centres is provided by local
authorities or sellers of such goods.
Used items can also be returned to
the seller when new product is
purchased, in quantity no larger than
the purchased item of the same type.
The above rules regard the EU area.
In the case of other countries,
regulations in force in a given country
must be applied. Contacting the



distributor of our products in a given
area is recommended.
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Pfed instalaci kamery na vybrané misto
zkontrolujte dosah doméaci Wi-Fi sité.

Jakékoliv zpozdéni obrazu viéi skute¢nému pohybu
muze byt zptsobeno slabym pokrytim Wi-Fi.

MONTAZ

Pfed pfistoupenim k montdzi se seznamte s
navodem. Montaz by méla provadét osoba
patfiéné opravnéna. Veskeré ¢innosti provadéjte
pfi odpojeném zdroji napéjeni. Zachovejte zvlastni
opatrnost. Schéma montéze: viz obrazky. Pfed
prvnim pouzitim se ujistéte, zda jsou mechanicka
upevnéni a elektrické pfipojeni spravna. Vyrobek
vyzaduje pfipravu na provoz.

Kameru Ize nainstalovat 3 zpQsoby (viz obréazky):

1. Umistit na libovolny rovny povrch a mit moznost
ji pfemistovat na libovolné misto.

2. Pfilepit na libovolny rovny povrch pomoci
dodané oboustranné pasky.

3. Pfipevnit na libovolny rovny povrch pomoci
dodanych $roubl. Kameru lze pouzivat v libovolné
orientaci (je mozné ji pfipevnit i na sténu nebo
strop).

INSTALACE

Stahnéte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS),
potom ji spustte a nainstalujte podle krokd
uvedenych v aplikaci.

Aplikaci si mUZete nainstalovat i naskenovanim
nize uvedenych QR kddu.

PRI PRVNIM POUZITI PRIPOJTE KAMERU K
NAPAJEN{, POCKEITE ASI 30 SEKUND (DOKUD
NEUSLYSITE ZVUK), RESETUJTE KAMERU
(PODRZENIM TLACITKA NA NEKOLIK SEKUND,
DOKUD DIODA NEZAENE RYCHLE BLIKAT) A AZ
POTOM ZKUSTE KAMERU SPAROVAT S APLIKACI.
V PRIPADE NEUSPECHU ODPOITE KAMERU Z
NAPAJEN{, POCKEITE 10 AZ 20 SEKUND A ZKUSTE
ZNOVU.

TECHNICKE UDAJE

Rozliseni: 2MP 1080p

Podpora pamétovych karet: micro SD az 128 GB
(karta neni souéasti sady)

Ulozisté dat: uklddani na kartu nebo do cloudu
Tuya

Detekce pohybu s notifikacemi na mobil. Moznost
upravit citlivost pohybu za Géelem snizeni citlivosti
na falesné poplachy.

Nocni rezim: viditelnost 8-10 metr(

Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (neni
kompatibilni s 5G)

Uhel pohledu objektivu: 75 stupit

Komprese H.264

Zabudovany reproduktor: ANO

Obousmérna komunikace - kamera ma zabudovany
mikrofon a reproduktor. Mlzete slyset, co se déje v
blizkosti kamery, a také mluvit s lidmi nachazejicimi
se v blizkosti kamery.

PFipustna provozni teplota: -15 °C - 55 °C

Pfikon: max 3W

Napdjeni: 5V, 1 A (napajeci adaptér a kabel jsou
souéasti sady)

Trida tésnosti: IP20

Systémové pozadavky: Android 8.0, i0S 8.0 (nebo
novéjsi)

Ovladani: Tuya Smart (neni kompatibilni s Amazon
Alexa a Google Assistant)

BEZPECNOST, PROVOZNI DOPORUCENI, UDRZBA
- Udrzbu provédéjte pii odpojeném zdroji
napéjeni. Cistéte pouze jemnymi a suchymi
tkaninami. Nepouzivejte chemické istici
prostredky.

- Vyrobek nepfikryvejte.

- Nepouzivejte vyrobek na mistech s nepfiznivymi
podminkami prostfedi, jako napt. prach, pyl, voda,
vlhkost, vibrace apod.

- Nevystavujte zafizeni pfimému sluneénimu
zateni, prilis vysoké teploté, otevienym zdrojim
ohné, vlhkosti atd.

- Neumistuijte zafizeni do blizkosti topidel,
klimatizatord, vody, chemikalii nebo zafizeni
obsahujicich magnety nebo generujicich
magnetické pole.

- Kontakt zafizeni s vodou mize zpUsobit zkrat
nebo pozar.

- Nedotykejte se zafizeni ani jinych ¢asti, ke kterym
je pfipojen elektricky proud vihymi rukama.

- Vidy se ujistéte, zda je zastréka zcela zasunuta do
zasuvky. V opaéném pripadé muze dojit k Urazu
elektrickym proudem a pozéru. Zafizeni musi byt
pfipojeno ke zdroji napajeni s parametry v souladu
s uvedenymi v specifikaci vyrobku. V pfipadé
pochybnosti ohledné typu napajeni, obratte se na
kvalifikovaného elektrikare.

- Nepouzivejte zafizeni, pokud je poskozen
napajeci kabel, protoze by to mohlo zpUsobit traz
elektrickym proudem nebo pozar.

- Nikdy se nepokousejte zafizeni opravovat sami. V
pfipadé poskozeni nebo poruchy kontaktujte
autorizované servisni stfedisko.

- Vyhybejte se pouzivani zafizeni béhem bourky.

- Nedodrzeni pokynti obsazenych v tomto navodu
muze vést k pozaru, popaleninam, drazu
elektrickym proudem, fyzickym zranénim a jinym
hmotnym a nehmotnym 3koddm.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTRED{
Doporuéujeme tfidéni poobalovych odpadku.
Toto znaéeni poukazuje na nutnost sbéru
tfidéného opotiebovaného elektro zbozi. Takto
oznacené vyrobky nelze vyhazovat spolu s jinymi
odpadky, nedodrzeni tohoto zédkazu bude trestano
pokutou. Tyto vyrobky mohou byt lidskému zdravi
Skodlivé, musi byt zvIast zracovavany, utilisovany,




ni¢eny. Dbej o Cistotu a Zivotni prostiedi.
Spotfebované baterie a/nebo akumulatory je
nutné pojimat jako zvlastni odpad a davat do
nadoby k tomu vyhrazené. Spotfebované baterie
nebo akumuldtory by mély byt predany tam, kde je
provadén sbér spotiebovanych baterii a
akumulatord. linformace o mistech sbéru takovych
produktd poskytuji mistni Gfady anebo prodejce
tohoto zboZi. Spotfebované zbozi mize byt také
pfeddno prodejci, v pfipadé ndkupu nového
produktu v mnozstvi nikoliv vétsim nezli nové zbozi
téhoz druhu. Vy3e uvedena pravidla se tykaji
oblasti Evropské unie. V jinych statek je nutno
drzet se predpist tam platnych. V dané oblasti
doporué¢ujeme mkontakt s distributorem daného
vyrobku.

SK

Pred instaldciou kamery na vybrané miesto
skontrolujte dosah doméacej Wi-Fi siete.
Akékolvek oneskorenie obrazu vo vztahu k
skutoénému pohybu méze byt spdsobené slabym
pokrytim Wi-Fi.

MONTAZ

Pred pristipenim k montdzi sa oboznamte s
navodom. Monta? by mala vykonévat osoba
patri¢ne opravnena. Vietky €innosti vykonavajte
pri odpojenom zdroji napajania. Zachovajte
2zvl$tnd opatrnost. Schéma montaze: pozri
obrazky. Pred prvym pouzitim sa uistite, ¢i st
mechanické upevnenie a elektrické pripojenie
spravne. Vyrobok vyzaduje pripravu na prevadzku.

Kameru je mozné naistalovat 3 spdsobmi (pozri
obrazky):

1. Umiestnit na fubovolny rovny povrch a mat
moznost ju premiestiiovat na lubovolné miesto.
2. Prilepit na fubovolny rovny povrch pomocou
dodanej obojstrannej pasky.

3. Pripevnit na lubovolny rovny povrch pomocou
dodanych skrutiek. Kameru je mozné pouzivat v
lubovolnej orientdcii (je mozné ju pripevnit aj na
stenu alebo strop).

INSTALACIA

Stiahnite si aplikaciu TuyaSmart z Google Play (pre
systém Android) alebo App Store (pre systém iOS),
potom ju spustite a nainstalujte podla krokov
uvedenych v aplikdcii.

Aplikéciu si méZete nainitalovat aj naskenovanim
nizsie uvedenych QR kédov.

PRI PRVOM POUZITI PRIPOJTE KAMERU K
NAPAJANIU, POCKAITE ASI 30 SEKUND (KYM
NEPOCUJETE ZVUK), RESETUITE KAMERU
(PODRZANIM TLACIDLA NA NIEKOLKO SEKUND,
KYM DIODA NEZACNE RYCHLO BLIKAT) A AZ
POTOM SKUSTE KAMERU SPAROVAT S
APLIKACIOU. V PRIPADE NEUSPECHU ODPOJTE
KAMERU Z NAPAJANIA, POCKAJTE 10 AZ 20
SEKUND A SKUSTE ZNOVU.

TECHNICKE UDAJE

Rozlisenie: 2Mp 1080p

Podpora pamétovych kariet: micro SD az 128 GB
(karta nie je st¢astou sady)

Ulozisko dat: ukladanie na kartu alebo do cloudu
TUYA

Detekcia pohybu s notifikiciami na mobil. Moznost
upravit citlivost pohybu za Ggelom znizenia
citlivosti na falo3né poplachy.

Noény rezim: viditelnost 8-10 metrov

Standard : IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie je
kompatibilny s 5G)

Uhol pohladu objektivu: 75 stupriov

Kompresia H.264

Zabudovany reproduktor: ANO

Obojsmerna komunikacia - kamera ma zabudovany
mikrofén a reproduktor. MéZete pocut, &o sa deje v
blizkosti kamery, a tieZ rozpravat sa s fludmi
nachadzajuicimi v blizkosti kamery.

Pripustna prevadzkova teplota: -15°C - 55°C
Prikon: max 3W

Napdjanie: 5V, 1 A (napéjaci adaptér a kabel su
stéastou sady)

Trieda tesnosti: IP20

Systémové poziadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (alebo
novsie)

Ovladanie: Tuya Smart (nie je kompatibilné s
Amazon Alexa a Google Assistant)

BEZPECNOST, PREVADZKOVE ODPORUCANIA,
UDRZBA

- Udrzbu vykonavajte pri odpojenom zdroji
napajania. Cistite iba jemnymi a suchymi
tkaninami. NepouZzivajte chemické &istiace
prostriedky.

- Vyrobok neprikryvajte.

- Nepouzivajte vyrobok na miestach s
nepriaznivymi podmienkami prostredia, ako napr.
prach, pel, voda, vlhkost, vibrécie a pod.

- Nevystavujte zariadenie priamemu sineénému
Ziareniu, prili$ vysokej teplote, otvorenym zdrojom
ohria, vlhkosti atd'.

- Neumiestriujte zariadenie do blizkosti ohrievacov,
klimatizatorov, vody, chemikalii alebo zariadeni,
ktoré obsahuju magnety alebo generuji
magnetické pole.

- Kontakt zariadenia s vodou méze spésobit skrat
alebo poziar.

- Nedotykajte sa zariadenia ani inych ¢asti, ku
ktorym je pripojeny elektricky prad vihymi rukami.
- Vidy sa uistite, ¢i je zastréka uplne zasunutd do
zasuvky. V opaénom pripade moéze ddjst k drazu
elektrickym prudom a poziaru. Zariadenie musi byt
pripojené k zdroju napajania s parametrami v
sulade s uvedenymi v Specifikacii vyrobku. V/
pripade pochybnosti ohladom typu napéjania,
obratte sa na kvalifikovaného elektrikara.

- Nepouzivajte zariadenie, ak je poskodeny
napéjaci kabel, pretoZe by to mohlo spésobit draz
elektrickym pradom alebo poziar.

- Nikdy sa nepokus3ajte zariadenie opravovat sami.



V pripade poskodenia alebo poruchy kontaktujte
autorizované servisné stredisko.

- Vyhybajte sa pouzivaniu zariadenia pocas burky.
- Nedodrzanie pokynov obsiahnutych v tomto
navode méZe viest k poZiaru, popélenindm, Grazu
elektrickym pradom, fyzickym zraneniam a inym
hmotnym a nehmotnym 3kodam.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA
Odporuéame triedenie obalového odpadu.

Toto oznalenie poukazuje na nutnost selektivneho
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej
techniky. Takto oznacené vyrobky sa nesmeju, pod
hrozbou pokuty, vyhadzovat do obyéajnych koSov
spolu s ostatnym odpadom. Tieto vyrobky mézu
byt $kodlivé Zivotnému prostrediu a ludskému
zdraviu, vyzaduju $pecidlnu formu spracovania /
spéatného ziskavania / recyklingu / utilizacie. Dbajte
na Cistotu a Zivotné prostredie. Opotrebované
batérie a/alebo akumuldtory sa musia povazovat
za samostatny odpad a ukladat do Specidlneho
kontejnera. Opotrebované batérie alebo
akumultory sa musia odovzdat na miesto
zberu/odberu opotrebovanych batérii a
akumulatorov. Informacie o miestach
zberu/odberu poskytuju miestné organy a predajci
tohto druhu techniky. Opotrebovana technika
médze byt tie? vratend predajcovi, a to v pripade
néakupu nového vyrobku v mnozstve nie vaésiom
ako nova kupovana technika rovnakého druhu.
Tieto zdsady sa tykaju Gzemia Eurdpskej Unie. V
pripade inych krajin dodrzujte pravne regulacie
platné v danej krajine. Odporuéa sa kontaktovat
distribatora nasho vyrobku na danom tzemi.
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Bevor Sie die Kamera an einem ausgewahlten
Standort installieren, prifen Sie die Reichweite
Ihres WLANSs.

Eine eventuelle Bildverzégerung kann infolge der
schlechten bzw. schwachen WLAN-Reichweite
entstehen.

MONTAGE

Vor der Montage diese Anleitung genau lesen. Die
Montage soll durch Fachpersonal mit Qualifikation
erfolgen. Samtliche Arbeiten am Gerat sind nur
nach Trennung der Spannungsversorgung erlaubt.
Besonders aufmerksam vorgehen.
Installationsschema: siehe Abbildungen. Vor dem
ersten Gebrauch die mechanische Befestigung
sowie den Stromanschluss priifen. Das Gerat muss
fur den Betrieb entsprechend vorbereitet werden.

Die Kamera kann auf 3 verschiedene Arten

installiert werden (siehe Abbildungen):

1. Sie kann auf jeder beliebigen und ebenen Fliche

aufgestellt und danach beliebig verlegt werden.

2. Mit dem mitgelieferten beidseitigen Klebeband

an einer beliebigen ebenen Flache aufkleben.

3. An einer beliebigen ebenen Fliche mit Hilfe von
lieferten Schrauben t 1. Die Kamera

kann in beliebiger Ausrichtung verwendet werden
(sie darf auch an der Wand oder Decke installiert
werden).

INBETRIEBNAHME

Laden Sie die App TuyaSmart von Google Play (bei
Android) oder von App Store (bei iOS) runter, die
App installieren und anschlieRend starten, dabei
die in der App angezeigten Schritte folgen.

Sie kdnnen die App auch mithilfe von den
folgenden QR-Codes installieren.

BEI DER ERSTEN INBETRIEBNAHME SCHLIESSEN
SIE DIE KAMERA AN DIE STROMVERSORGUNG,
WARTEN SIE DANN CA. 30 SEKUNDEN AB (BIS EIN
AKUSTISCHER SIGNAL ERKLINGT), STARTEN SIE
DIE KAMERA NEU (INDEM SIE DEN KNOPF EINIGE
SEKUNDEN LANG GEDRUCKT HALTEN BIS DIE
DIODE BEGINNT, SCHNELL ZU BLINKEN) UND ERST
DANN VERSUCHEN SIE DIE KAMERA MIT DER APP
ZU VERBINDEN. WENN DER VERSUCH NICHT
GELINGT, DANN TRENNEN SIE DIE KAMERA VON
DER STROMVERSORGUNG, WARTEN SIE EINIGE
SEKUNDEN AB UND VERSUCHEN SIE ES NOCH
MAL.

TECHNISCHE DATEN

Auflésung: 2Mp 1080p

Unterstiitzte Speicherkarten: micro SD bis 128GB
(Karte im Lieferumfang nicht enthalten)
Datenspeicherung: Speicherkarte oder in der
TUYA-Cloud

Bewegungserkennung mit Benachrichtigungen an
das Smartphone. Einstellbare Bewegungsempfind-
lichkeit zur Reduzierung der Anfélligkeit fur
Fehlalarme.

Automatische Verbindung zum WLAN, wenn die
Stromversorgung wiederhergestellt ist
Nachtmodus: Sichtbarkeit 8-10 Meter
WLAN-Standard: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz
(unterstiitzt 5G nicht)

Bildwinkel Objektiv: 75 Grad

Kompression H.264

Integrierter Lautsprecher: JA
2Zwei-Wege-Kommunikation: Die Kamera verflgt
uber ein integriertes Mikrofon und einen
Lautsprecher. Sie kénnen die Umgebung der
Kamera horen und mit Personen in der Nahe der
Kamera sprechen.

Zulissige Betriebstemperatur: -15°C - 55°C
Leistungsaufnahme: max. 3W

Versorgung: 5V, 1A (Netzteil und USB-Kabel im
Lieferumfang enthalten)

Schutzart: 1P20

Systemvoraussetzungen: Android 8.0, iOS 8.0 (oder
héher)

Steuerung: Tuya Smart (unterstiitzt Amazon Alexa
und Google Assistant nicht)

SICHERHEIT, BETRIEBSHINWEISE, WARTUNG
- Wartungsarbeiten nur nach Trennung der
Spannungsversorgung durchfiihren. Nur mit




sanften und trockenen Stofftiichern reinigen. Keine
chemischen Reinigungsmittel verwenden.

- Das Gerét nicht abdecken.

- Das Gerét nicht an Orten mit ungtinstigen
Umgebungsbedingungen, wie z.B. Staub, Wasser,
Feuchtigkeit, Vibrationen usw. verwenden.

- Das Gerat niemals direkter Sonneneinstrahlung,
zu hohen Temperaturen, offenen Feuerquellen,
Feuchtigkeit usw. aussetzen.

- Das Gerat niemals direkt an Heizkorpern,
Klimaanlagen, Wasserbecken, chemischen Mitteln
oder Geraten mit Magneten oder magnetischen
Feldern aufstellen.

- Kontakt mit Wasser kann zu Kurzschluss oder
Brand fiihren.

- Das Gerat oder sonstige stromfiihrende Teile
niemals mit feuchten Handen anfassen.

- Stets priifen, ob der Stecker richtig an die
Steckdose angeschlossen ist. Ansonsten
Stromschlag- und Brandgefahr. Das Gerét soll an
eine Spannungsquelle mit Parametern, die den
technischen Daten entsprechen, angeschlossen
werden. Bei Fragen zur Stromversorgung bitte
einen qualifizierten Elektriker kontaktieren.

- Bei Beschadigung der Versorgungsleitung das
Gerat niemals verwenden, sonst Stromschlag- oder
Brandgefahr.

- Das Gerat niemals eigenhéndig reparieren. Bei
Stérungen oder Beschadigung Kontakt mit
Vertragshéandler aufnehmen.

- Das Gerét bei Gewitter eher nicht verwenden.

- Bei Nichtbeachtung dieser Hinweise droht
Brand-, Verbrennungs-, Stromschlag- und
Verletzungsgefahr. Es kdnnen auch materielle und
immaterielle Schaden auftreten.

UMWELTSCHUTZ

Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsab-
falle.

Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit
hin, gebrauchte elektrische und elektronische
Gerite selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte diirfen nicht
zusammen mit normalem Miill entsorgt werden.
Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese
Produkte kénnen schédlich fir die Umwelt und die
menschliche Gesundheit sein und erfordern eine
spezielle Form der Umwandlung / der
Riickgewinnung / des Recyclings / der
Unschédlichbarmachung. Auf Sauberkeit und die
Umwelt achten. Gebrauchte Batterien und/oder
Akkus mussen als gesonderter Abfall behandelt
und in einem individuellen Behélter gesammelt
werden.

Gebrauchte Batterien und Akkus miissen an einem
Sammel-/Abholpunkt fiir gebrauchte Batterien und
Akkus abgegeben werden. Informationen zu
Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen
Behdrden oder die Verkaufer dieser Produkte.
Gebrauchte Produkte kénnen auch an den
Verkaufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl
der alten die der neu gekauften nicht iibersteigt.

Die o.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im
Falle anderer Lander sind die rechtlichen
Bestimmungen des jeweiligen Landes
anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres
Produkts im jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.

EE

Enne kaamera paigaldamist valitud kohta
kontrollige koduse WiFi-vérgu leviala.
Videopildi viivitus vorreldes tegeliku liikumisega
vdib olla tingitud halvast Wi-Fi vdrgu levialast.

KOKKUPANEK

Enne paigaldamist tutvuge kasutusjuhendiga.
Paigaldamise peaks I4bi viima vastavate lubadega
isik. Tehke kdiki toiminguid, kui seade on
toiteallikst vélja vdetud. Olge eriti ettevaatlik.
Paigalduse skeem: vt illustratsioone. Enne esimest
kasutamist veenduge, kas mehaaniline kinnitus ja
elektritihendus on korrektselt tehtud. Toode vajab
t006ks ettevalmistamist.

Kaamerat saab paigaldada 3 viisil (vt jooniseid):
1. Asetage see suvalisele tasasele pinnale ja
teisaldage vastavalt vajadusele.

2. Kleepige see suvalisele tasasele pinnale,
kasutades kaasasolevat kahepoolset teipi.

3. Kinnitage suvalisele tasasele pinnale lisatud
kruvide abil. Kaamerat saab kasutada igas suunas
(selle saab kinnitada ka seina v&i lae kiilge).

PAIGALDUS

Laadige alla rakendus TuyaSmart Google Playst
(Androidile) vdi App Store'ist (i0S-i jaoks), seejarel
kéivitage ja installige see vastavalt rakenduses
toodud sammudele.

Rakenduse saate installida ka allpool olevate
QR-koodide skannimisega.

ESMAKASUTUSEL UHENDAGE KAAMERA
TOITEALLIKAGA, OODAKE UMBES 30 SEKUNDIT
(KUNI KUULETE HELI), LAHTESTAGE KAAMERA
(HOIDKE NUPPU PAAR SEKUNDIT ALL, KUNI
DIOOD HAKKAB KIIRELT VILKUMA) JA ALLES SIIS
ALUSTAGE KAAMERA UHENDAMIST
RAKENDUSEGA. KUI SEE El ONNESTU,
EEMALDAGE KAAMERA TOITEALLIKAST, OODAKE
PAAR SEKUNDIT JA PROOVIGE UUESTI.

TEHNILISED ANDMED

Eraldusvdime: 2Mp; 1080p

Maélukaardi tugi: micro SD kuni 128 GB (kaarti ei
ole komplektis)

Andmete sailitamine: salvestamine kaardile voi
pilve TUYA

Likumistuvastus telefoniteatega. Liikumistundlik-
kust saab reguleerida, et vihendada tundlikkust
valehdirete puhul.

Automaatne tihendus WiFi-ga, kui toide on
taastatud

Oine reziim: 8-10 meetrine nahtavus

Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (ei tee



Objektiivi vaatenurk: 75 kraadi

Kaamera liikumisulatus: horisontaalselt
Videotihendus: H.264

Sisseehitatud kdlar: JAH

Kahesuunaline side - kaameral on sisseehitatud
mikrofon ja kdlar. Vaib kuulda, mis toimub
kaamera ldhedal ja vestelda kaamera ldheduses
olevate inimestega.

Lubatud téétemperatuur: -15°C - 55°C
Energiatarve: max 3W

Pinge: 5V, 1A (laadija ja USB-kaabel on komplektis)
Tihedusklass: IP20

Siisteeminduded: Android 8.0, i0S 8.0 (vai hiljem)
Juhtimine: Tuya Smart (ei td6ta Amazon Alexa ja
Google assistendiga)

OHUTUS, KASUTUSSOOVITUSED, HOOLDUS

- Tehke hooldustoiminguid, kui seade on
toiteallikast vélja véetud. Puhastada ainult pehme,
kuiva kangaga. Mitte kasutada keemilisi
puhastusvahendeid.

- Toodet mitte kinni katta.

- Toodet mitte kasutada kohas, kus on ebasoodsad
keskkonnatingimused, nt tolm, vesi, niiskus,
vibratsioon jne.

- Mitte jétta seadet otsese paikesevalguse, liiga

kérge temperatuuri, lahtise tule, niiskuse jms katte.

- Mitte asetada seadet kiitte-, klimaseadmete,
vee, kemikaalide ega magneteid sisaldavate vai
magnetvilju tekitavate seadmete ldhedusse.

- Kui seade puutub kokku veega, vdib see
pdhjustada liihise vai tulekahju.

- Mitte puudutada seadet ega muid elektriliselt
iihendatud komponente méargade katega.

- Alati tuleb veenduda, et pistik on pistikupessa
korrektselt sisestatud. Selle eiramine véib
pdhjustada elektrilé6gi ja tulekahju teket. Seade
peab olema iihendatud toote spetsifikatsioonile
vastavate parameetritega toiteallikaga. Kui
kahtlete toiteallika ttitibis, p66rduge
kvalifitseeritud elektriku poole.

- Mitte kasutada seadet, kui toitejuhe on
kahjustatud, kuna see v&ib pdhjustada elektril66gi
vdi tulekahju teket.

- Arge proovige seda ise parandada. Kahjustuste
vdi rikete korral péorduge volitatud
teeninduskeskuse poole.

- Valtida seadme kasutamist tormi ajal.

- Selles kasutusjuhendis toodud juhiste eiramine
vdib pdhjustada tulekahju, pbletushaavu,
elektril6oki, kehavigastusi ning muud materiaalset
ja mittemateriaalset kahju.

KESKONNAKAITSE

Soovitame pakendijadtmete segregatsiooni.

See margistus naitab vajadust eraldi koguda
drakasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid.
Tooteid sel viisil méargistatud, trahvi dhvardusel, ei
tohi viljavisata tavalisse priigikasti koos muude
jaatmetega. Sellised tooted vdivad olla kahjulikud
keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad

erilist imbertéétlemist / taaskasutamist /
ringlussevdtu / kdrvaldamist. Hoolitse puhtuse ja
keskkonna eest. Ara kasutatud patareisid ja/v8i
akumulaatoreid tuleb kasitleda, kui eraldi jadgtmeid
ja paigaldada iseseisvas konteineris. Kasutatud
patareid ja akumulaatorid tuleb dra anda
kogumis-/tagasivBtmise punkti patareide- ja
akumulaatorjaatmetele. Teavet kogumispunk-
tide/vastuvétmise kohtade kohta saavad anda
kohalikud omavalitsus véimud voi selliste
seadmete edasimiiiijad. Kasutatud seadmeid v&ib
tagastada ka miijale, juhul, kui ostetatav kogus
uusi tooteid ei ole suurem, kui ostetavad
samalaadi uued seadmed oma kogusega on
vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad
Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste riikide puhul
tuleks kasutusele vtta kohalikke digusakte, mis
kehtivad antud riigis. Me soovitame teil iihendust
vdtta oma toote turustajaga teie piirkonnas.

FI

Tarkista kotiverkkosi langattoman verkon
(WLAN/WiFi) kantama ennen kameran
asentamista haluamaasi paikkaan.

Mahdolliset viiveet videokuvassa todellisuuteen
verrattuna voivat johtua langattoman verkon
heikosta signaalista.

ASENNUS

Lue kdyttdohjeet ennen laitteen asentamista.
Asennustéitd saavat tehdé vain rekisterdidyt
ammattilaiset. Virtaldhteen pitda olla pois paalta
kaikkien asennustoimintojen aikana. Noudata
erityistd varovaisuutta. Asennuskaavio: katso
kuvat. Varmista ennen ensimmaisté kdyttokertaa,
ettd mekaaninen kiinnitys ja sahkéliitinnat on
tehty ohjeiden mukaisesti. Tuote pitd asentaa
ennen kdyttéonottoa.

Kamera voidaan asentaa 3 eri tavalla (katso kuvat):
1. Aseta se mille tahansa tasaiselle alustalle, jolloin
sitd voidaan siirtad vapaasti paikasta toiseen.

2. Kiinnita se tasaiselle alustalle mukana tulevalla
kaksipuolisella teipilla.

3. Kiinnita se tasaiselle alustalle mukana tulevilla
ruuveilla. Kameraa voidaan kdyttda misséd tahansa
asennossa (se voidaan kiinnittdd myos seindén tai
kattoon).

SOVELLUKSEN ASENNUS

Lataa TuyaSmart-sovellus Google Play-kaupasta
(Android-laitteille) tai App Storesta (iOS-laitteille),
sen jilkeen asenna ja kdynnistd se sovelluksessa
annettuja ohjeita seuraten.

Voit asentaa sovelluksen myds skannaamalla alla
olevan QR-koodin.

KUN KYTKET KAMERAN ENSIMMAISTA KERTAA
VERKKOVIRTAAN, ODOTA NOIN 30 SEKUNTIA
(KUNNES KUULET AANEN), RESETOI KAMERA
(PIDA PAINIKETTA POHJASSA MUUTAMAN
SEKUNNIN AJAN, KUNNES DIODIVALO ALKAA



VILKKUA NOPEASTI) JA VASTA SEN JALKEEN VOIT
YHDISTAA KAMERAN SOVELLUKSEEN.
VIKATILANTEESSA IRROTA KAMERA
VIRTALAHTEESTA, ODOTA MUUTAMA SEKUNTI JA
YRITA UUDELLEEN.

TEKNISET TIEDOT

Resoluutio: 2.0 MPX 1080p

Muistikortin tyyppi: microSD jopa 128 Gt (kortti ei
sisélly pakettiin)

Tallennus: tallentaa muistikortille tai TUYA Cloudiin
Liiketunnistin ja ilmoitus puhelimeen.
Liiketunnistimen herkkyytta voidaan saatda
vadrien halytysten vihentamiseksi.
Automaattinen yhteys WiFi-verkkoon, kun virta
palautuu

Yonakyma: nakyvyys 8-10 metrid

WiFi-standardi: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (ei
yhteensopiva 5G:n kanssa)

Kuvakulma: 75°

Videopakkaus: H.264

Sisadnrakennettu kaiutin: KYLLA
Kaksisuuntainen viestinta - kamerassa on
sisdanrakennettu mikrofoni ja kaiutin. On
mahdollista kuulla, mitd kameran l&hell tapahtuu
sekd puhua kameran Idhelld oleville ihmisille.
Sallittu toimintaldmpétila: -15° C~ +55° C
Virrankulutus: maks. 3 W

laitetta, jos virtajohto on vaurioitunut,
silld se voi aiheuttaa sdhkoiskun tai tulipalon.

- Al4 yrita korjata laitetta itse. Ota yhteys
valtuutettuun huoltoliikkeeseen, jos laitteessa
ilmenee vaurioita tai vikoja.

- Valta laitteen kdyttod ukkosmyrskyn aikana.

- Tassa kayttdoppaassa olevien turvallisuusohjeid-
en noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa
tulipalon, palovammoja, sahkdiskun, fyysisia
vammoja ja muita aineellisia tai aineettomia
vahinkoja.

YMPARISTONSUOJELU

Suosittelemme lajittelemaan pakkauksen purun
jélkeisia jatteits.
Tama merkintd tarkoittaa sitd, etta kuluneet
sahkélaitteet on kierratettava. Nain merkittyja
laitteita ei saa heittd4 talousjatteiden joukkoon
sakon uhalla. Tallaiset tuotteet saattavat olla
haitallisia ympéristolle ja terveydelle sekd vaativat
erityistd késittely-, talteenotto-, kierratys- tai
hévitysmenetelmaa. Pida huolta ympéristosta.
Kuluneita akkuja ja/tai paristoja tulee katsoa
erilliseksi jatteeksi ja heitettava erilliseen
jatesailioon. Kuluneita paristoja ja akkuja tulee
luovuttaa kuluneiden paristojen ja akkujen

Virtaldhde: 5V, 1 A (muuntaja ja USB-kaapeli sis.
pakettiin)

IP-luokka: 1P20

Jarjestelmévaatimukset: Android 8.0, iOS 8.0 (tai
uudempi)

Ohjaus: Tuya Smart (ei ole yhteensopiva Amazon
Alexan ja Google Assistantin kanssa)

TURVALLISUUS, KAYTTOSUOSITUKSET,
PUHDISTUS

- Puhdistuksen aikana virran on oltava kytkettyna
pois paaltd. Kaytd puhdistamiseen ainoastaan
kuivia ja siledpintaisia kankaita. Al kayta
kemiallisia puhdistusaineita.

peitd tuotetta.

- Al4 kdyta tuotetta tiloissa, joissa on epasuotuisat
ymparistéolosuhteet, esim. polya, vettd, kosteutta,
tarinda jne.

- Valtd suoraa auringonvaloa, korkeita lampétiloja,
avotulta, kosteutta, jne.

- Al sijoita laitetta lammityslaitteiden,
ilmastointilaitteiden, veden, kemikaalien,
magneetteja sisltavia tai sashkomagneettisia
kenttid tuottavien laitteiden lahelle.

- Kosketus veden kanssa voi aiheuttaa oikosulun tai
tulipalon.

- Al3 koske marill kasilla laitteeseen tai muihin
siihen liitettyihin verkkolaitteisiin.

- Varmista aina, etté pistoke on kunnolla kiinni
pistorasiassa. Huonosti kiinnitetty pistoke voi
aiheuttaa sahkdisku- ja tulipalovaaran. Laite
voidaan kytked vain sellaiseen virtaldhteeseen,
joka vastaa laitteen teknisissé tiedoissa mainittuja
parametreja. Ota yhteyttd patevaan

kera: i . omaiset tai
samantyyppisten tuotteiden toimittajat antavat
tietoa kerdyspaikoista. Kuluneita laitteita voidaan
my®&s palauttaa myyjalle korkeintaan samassa
madrin, kuin ostettava uusi samankaltainen tuote.
YIId mainitut sddnnoét ovat voimassa Euroopan
unionin alueella. Muissa maissa on noudatettava
kansallisia lainm&arayksi. Suositteleme ottamaan
yhteyttd aluekohtaiseen jalleenmyyj:
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Prije montaze kamere na izabranom mjestu
provjerite domet Vase ku¢ne Wi-Fi mreze.
Eventualno ka3njenje u prikazu slike u odnosu na
stvarno kretanje moze biti prouzrokovano slabim
signalom Vase kuéne Wi-Fi mreze.

MONTAZA

Prije potetka montaze pro¢itajte upute. Montazu
treba izvoditi osoba s odgovaraju¢im
kvalifikacijama. Sve radnje izvodite s odspojenim
napajanjem. Budite posebno oprezni. Dijagram
instalacije: pogledajte slike. Prije prve uporabe
provjerite jesu li mehanicko pri¢vricivanje i
elektri¢ni prikljuéci ispravni. Proizvod zahtijeva
pripremu za rad.

Kameru se moze montirati na 3 sljedeca nacina
(vidi crteze):

1. Postavljanjem na bilo koju ravnu povrsinu uz
moguénost njenog slobodnog premjestanja na
drugo mjesto.

2. Lijepljenjem na bilo koju ravnu povr$inu pomocu
dostavljene dvostrane samoljepljive trake.



3. Pri¢vric¢ivanjem na bilo koju ravnu povrsinu
pomocu dostavljenih vijaka. Kameru mozete
koristiti u bilo kojoj orijentaciji (moze se je
pri¢vrstiti na zid ili plafon).

INSTALACIJA

Preuzmite TuyaSmart aplikaciju s Google Playa (za
Android) ili App Storea (za iOS), a zatim je
pokrenite i instalirajte prema uputama u aplikaciji.
Takoder mozete instalirati aplikaciju skeniranjem
QR kodova u nastavku.

KOD PRVE UPORABE SPOJI KAMERU NA
ELEKTRIENU MREZU, PRICEKAJ OKO 30 SEKUNDI
(DOK SE NE ZACUJE ZVUK), RESETIRAJ KAMERU
(PRIDRZAVANJEM TIPKE NEKOLIKO SEKUNDI, DOK
DIODA NE POENE BRZO ZMIGATI) | TEK ONDA
PROBAJ POVEZATI KAMERU S APLIKACIJOM. U
SLUCAJU NEUSPJEHA ODSPOJI NAPAJANJE
KAMERE, PRICEKAJ VISE OD DESET SEKUNDI |
PROBAJ PONOVNO.

TEHNICKI PODACI

Razlu¢ivost: 2Mp 1080p

Mogucnost rabljenja memorijske kartice: micro SD
do 128GB (kartica nije dostavljena u setu)
Pohrana podataka: zapisivanje na kartice ili u
oblaku TUYA

Prepoznavanje pokreta uz obavijest na mobitel.
Mogucnost prilagodavanja osjetljivosti na pokret
radi smanjenja osjetljivosti zbog lazne uzbune.
Automatsko povezivanje s Wi-Fi mrezom nakon
ponovnog dolaska napajanja

Noéni naéin rada: vidljivost 8-10 metara
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (ne
suraduje s 5G)

Kut prikaza objektiva: 75 stupnjeva

Kompresija H.264

Ugradeni zvuénik: DA

Dvosmjerna komunikacija - kamera ima ugraden
mikrofon i zvuénik. MoZe se ¢uti $to se dogada u
blizini kamere i razgovarati s osobama koje se
nalaze blizu kamere.

Dopustena radna temperatura: -15°C - 55°C
Potrosnja snage: max 3W

Napajanje: 5V, 1A (napaja¢ i USB kabel u setu)
Stupanj zastite kucista: IP20

Zahtjevi u odnosu na sustav: Android 8.0, iOS 8.0
(ili noviji)

Upravljanje: Tuya Smart (ne suraduje s Amazon
Alexa i Google Assistant)

SIGURNOST, PREPORUKE ZA UPOTREBU,
ODRZAVANJE

- lzvrsite odrzavanje s isklju¢enim napajanjem.
Cistite samo njeznim, suhim tkaninama. Nemojte
koristiti kemijska sredstva za ¢i¢enje.

- Nemojte pokrivati proizvod.

- Nemojte koristiti proizvod na mjestima s
nepovoljnim okoli$nim uvjetima, npr. prasina,
voda, vlaga, vibracije itd.

- Nemojte izlagati uredaj izravnoj sunéevoj

svjetlosti, prekomjernoj temperaturi, otvorenoj
vatri, vlazi itd.
- Nemojte postavljati uredaj u blizini grijaca, klima
uredaja, vode, kemikalija ili uredaja koji sadrze
magnete ili generiraju magnetska polja.

- Ako uredaj dode u kontakt s vodom, moze doci
do kratkog spoja ili pozara.

- Nemojte dodirati uredaj ili bilo koje druge
elektri¢no povezane dijelove mokrim rukama.

- Uvijek provjerite je li utika¢ u potpunosti umetnut
u uti¢nicu. U ptorivnom sluéaju moze do¢i do
strujnog udara i pozara. Uredaj mora biti povezan
na izvor napajanja s parametrima uskladenim sa
specifikacijama proizvoda. Ako sumnjate u vrstu
napajanja, obratite se kvalificiranom elektri¢aru.

- Nemojte koristiti uredaj ako je kabel za napajanje
ostecen, jer to moze dovesti do strujnog udara ili
pozara.

- Nemojte pokusavati da sami popravite uredaj. U
slu¢aju ostecenja ili kvara obratite se ovlastenom
servisnom centru.

- Izbjegavajte upotrebu ovog stroja tijekom oluje.

- Nepostivanje uputa u ovom priruéniku moze
dovesti do pozara, opeklina, strujnog udara,
fizickih ozljeda i druge materijalne i nematerijalne
Stete.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE

Preporucujemo segregaciju otpada od ambalaze.
Takva oznaka pokazuje potrebu selektivnog
skupljanja potrosenih elektri¢nih i elektronskih
uredaja. Tako oznacenih proizvoda, pod pretnjom
novéane kazne, ne moze da se baca u obi¢no
smece zajedno sa drugim otpadima. Takvi
proizvodi mogu da budu 3tetni po Zivotnu sredinu
te ljudsko zdravlje, zahtevaju specijalno
preradivanje/ponovno korid¢enje/recilkaza/ones-
posobljenje. Odrzavajte €istocu i brinite o Zivotnoj
sredini. Potrosene baterije i/ili akumulatori mora
se odlagati na poseban nacin i skladistiti u posebne
kutije. Potro3ene baterije ili akumulatore mora da
se vrati u stanicu za sakupljanje potro3enih baterija
i akumulatora. Informacijama o stanicama za
sakupljanje/prijem raspolaze lokalna vlast ili
prodavci takve opreme. Potroenu opremu
takoder se moze predati kod prodavca, u koli¢ini
koja nije veca nego kod novo kupljenog uredaja
iste vrste. Ovi principi se ti¢u podruéja Evropske
unije. Preporucujemo kontakt sa distributerom
naseg proizvoda na datom podrugju.

IT

Prima del montaggio della telecamera nel luogo
previsto, controllare il raggio di azione della rete
Wi-Fi casalinga.

Eventuali ritardi dell'immagine rispetto al
movimento effettivo possono essere dovuti al
raggio di azione ridotto di tale rete.

MONTAGGIO
Prima di procedere al montaggio, consultare le
istruzioni. Il montaggio dovra essere eseguito da



un soggetto in possesso di abilitazioni adeguate.
Tutte le operazioni andranno realizzate ad
alimentazione staccata. Adottare la massima
cautela. Schema di montaggio: vedi le illustrazioni.
Prima del primo utilizzo, accertarsi del corretto
fissaggio meccanico e del corretto collegamento
elettrico. Il prodotto deve essere preparato per il
funzionamento.

La telecamera pud essere montata in 3 modi
diversi (vedi le figure):

1. Posizionamento su una qualsiasi superficie piana
con possibilita di trasferimento nel luogo ritenuto
pit opportuno.

2. Incollaggio su una qualsiasi superficie piana con
il nastro biadesivo fornito in dotazione.

3. Fissare su una qualsiasi superficie piana con le
viti fornite in dotazione. La telecamera pud essere
utilizzata con qualsiasi orientamento (pud anche
essere fissata alla parete o al soffitto).

INSTALLAZIONE

Scaricare l'applicazione TuyaSmart da Google Play
(per il sistema Android) o da App Store (per il
sistema i0S), avviarla e installarla eseguendo le
operazioni richieste.

Potrai anche installare I'applicazione scansionando
i codici QR a seguire.

AL PRIMO UTILIZZO, COLLEGARE LA TELECAMERA
ALLA RETE ELETTRICA, ATTENDERE CIRCA 30
SECONDI (FINCHE NON SARA EMESSO UN
SUONO), RESETTARE LA TELECAMERA (TENENDO
PREMUTO IL TASTO PER QUALCHE SECONDO,
FINO AL MOMENTO IN CUI IL LED COMINCERA A
LAMPEGGIARE RAPIDAMENTE). SOLTANTO
ALLORA SARA POSSIBILE EFFETTUARE IL
COLLEGAMENTO TRA TELECAMERA E
L'APPLICAZIONE. QUALORA L'OPERAZIONE NON
RIESCA, STACCARE LA TELECAMERA
DALL'ALIMENTAZIONE, ATTENDERE UNA
QUINDICINA DI SECONDI E RIPETERE IL
TENT'TIVO.

DATI TECNICI

Risoluzione: 2Mp 1080p

Gestione delle schede memoria: micro SD fino
128GB (nessuna scheda in dotazione)
Conservazione dei dati: salvataggio su scheda o
cloud TUYA

Rilevazione del movimento con avvisi inviati al
telefono. Possibilita di adeguamento della
sensibilita al movimento per ridurre la sensibilita ai
falsi allarmi.

Collegamento con Wi-Fi dopo il ripristino
dell'alimentazione.

Modo notturno: visibilita 8-10 metri

Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (non
compatibile con 5G)

Angolo visivo dell’'obiettivo: 75 gradi
Compressione H.264

Altoparlante incorporato: Si

Comunicazione bidirezionale - la telecamera &
provvista di un microfono e di un altoparlante
incorporato. E possibile sentire cosa accade nei
pressi della telecamera e condurre una
conversazione con chi si trova nelle vicinanze della
telecamera.

Temperatura di esercizio ammissibile: -15°C -
+55°C

Assorbimento di potenza: max 3W
Alimentazione: 5V, 1A (alimentatore e cavo USB
forniti in dotazione)

Classe di tenuta: IP20

Requisiti di sistema: Android 8.0, iOS 8.0 (o pit
recenti)

Comando: Tuya Smart (non compatibile con
Amazon Alexa e Google Assistant)

SICUREZZA, INDICAZIONI PER L'USO,
MANUTENZIONE

- Eseguire la manutenzione ad alimentazione
staccata. Pulire solo con panni delicati e asciutti.
Non usare detergenti chimici.

- Non coprire il prodotto.

- Non usare il prodotto in luoghi caratterizzati da
condizioni ambientali svantaggiose (ad es. polvere,
pulviscolo, acqua, umidita, vibrazioni ecc.).

- Non esporre il dispositivo all'azione diretta della
luce solare, a temperature troppo altre, fiamme
libere, umidita ecc.

- Non collocare il dispositivo nelle vicinanze di
radiatori, climatizzatori, acqua, agenti chimici,
dispositivi provvisti che generano campi magnetici
0 sono prowvisti di calamite.

- Il contatto dell‘apparecchiatura con I'acqua pud
casuare un cortocircuito o un incendio.

- Non toccare il dispositivo né gli altri elementi
collegati alla rete elettrica con le mani bagnate.

- Accertarsi sempre che la spina sia stata
interamente introdotta nella presa. In caso
contrario esiste il rischio di folgorazione e
incendio. Il dispositivo andra collegato a una fonte
di alimentazione caratterizzata da parametri
conformi a quelli indicati nella specifica del
prodotto. In caso di dubbi relativi al tipo di
alimentazione, contattare un elettricista
qualificato.

- Non usare il dispositivo qualora il cavo di
alimentazione sia danneggiato, poiché esiste il
rischio di folgorazione o incendio.

- Non intraprendere tentativi di riparazione
autonoma. In caso di danni o guasti, contattare il
servizio assistenza autorizzato.

- Evitare I'uso del dispositivo durante i temporali.
- Il mancato rispetto delle indicazioni contenute
nelle presenti istruzioni pud causare incendi,
ustioni, folgorazione, lesioni fisiche e altri danni
materiali e non materiali.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da
smaltire.

Questa etichetta indica la necessita di raccolta



differenziata dei rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa
etichetta, a pena di ammenda, non possono
essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme
ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere
dannosi per I'ambiente e la salute umana, e
richiedono particolari forme di trattamento /
recupero / riciclaggio / neutralizzazione. Prenditi
cura della pulizia e dell'ambiente. Le batterie e/o
gli accumulatori usurati devono essere trattati
come rifiuti differenziati e collocati negli appositi
contenitori. Le batterie o gli accumulatori usurati
devono essere smaltiti nel punto di raccolta/ritiro
di batterie e accumulatori usurati. Informazioni sui
punti di raccolta/ritiro, sono disponibili presso le
autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature. Le
attrezzature usate possono anche essere rese al
rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo
prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi
prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole di
cui sopra si applicano nell'area dell'Unione
Europea. Nel caso di altri paesi, & necessario
utilizzare le norme giuridiche in vigore in quella
nazione. Si consiglia di contattare il distributore del
prodotto nella zona interessata.

RO

Tnainte de instalarea camerei video in locul
selectat, verificati raza de actiune a retelei Wi-Fi.
0 eventuald intarziere a imaginii in raport cu
traficul real se poate datora razei de actiune slabe
a Wi-Fi.

MONTAJ

Tnainte de instalare, cititi instructiunile. Instalarea
trebuie efectuatd de cdtre o persoand cu
permisiuni corespunzdtoare. Toate activitatile
trebuiesc desfasurate cu sursa de alimentare
deconectatd. Este necesard o prudentd deosebitd.
Schema de instalare: vezi ilustratiile. Tnainte de
prima utilizare, pentru a se asigura cd o fixare
mecanicd adecvata si o conexiune electrica.
Produsul necesitd pregatire pentru functionare.

Camera video poate fi montata in 3 moduri (vezi
imaginile):

1. Trebuie sa o asezati pe orice suprafatd plana si
sd puteti s o mutati in orice loc.

2. Lipiti-o pe orice suprafatd pland folosind banda
adeziva dubla furnizata.

3. Atasati-o pe orice suprafata pland folosind
suruburile furnizate. Camera poate fi utilizatd in
orice orientare (poate fi atasatd si de perete sau
tavan).

INSTALARE

Descarcati TuyaSmart din Google Play (pentru
Android) sau App Store (pentru i0S), apoi rulati-o
si instalati-o in conformitate cu pasii din aplicatie.
Puteti instala, de asemenea, aplicatia prin
scanarea codurilor QR de mai jos.

N CAZUL PRIMEI UTILIZARI, CONECTATI CAMERA
LA SURSA DE ALIMENTARE, ASTEPTATI
APROXIMATIV 30 DE SECUNDE (PANA CAND
AUZITI UN SUNET), RESETATI CAMERA (TINAND
APASATA TASTA TIMP DE CATEVA SECUNDE PANA
CAND LED-UL INCEPE SA CLIPEASCA RAPID) §I
ABIA APOI INCERCATI SA CONECTATI CAMERA LA
APLICATIE. IN CAZ DE ESEC, DECONECTATI
CAMERA DE LA SURSA DE ALIMENTARE,
ASTEPTATI CATEVA SECUNDE $1 INCERCATI DIN
NOU.

DATE TEHNICE

Rezolutie: 2Mp 1080p

Deservire card de memorie: micro SD péna la 128
GB (lipsa card in set)

Stocarea datelor: salvare pe card sau TUYA Cloud
Detectarea miscdrii cu notificari telefonice.
Sensibilitatea la miscare poate fi ajustata pentru a
reduce sensibilitatea la alarmele false.

Conexiune automata la Wi-Fi dupd restabilirea
alimentarii

Mod de noapte: vizibilitate 8-10 metri

Wi-Fi standard: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (nu
este compatibil cu 5G)

Unghiul de vizualizare al obiectivului: 75 de grade
Compresie H.264

Difuzor incorporat: DA

Comunicare bidirectionald - camera are
ncorporate un microfon si difuzor. Puteti auzi ce se
intdmpla langa camera si puteti vorbi cu oamenii
din apropierea camerei.

Temperatura de functionare admisa: -15°C - +55°C
Consum de energie: maxim 3W

Alimentare: 5V, 1A (adaptor de alimentare si cablu
USB incluse in set)

Clasa de etanseitate: IP20

Cerinte de sistem: Android 8.0, iOS 8.0 (sau o
versiune mai noud)

Comanda: Tuya Smart (nu este compatibil cu
Amazon Alexa si Google Assistant)

SIGURANTA, MASURI DE PRECAUTIE
INTRETINERE

- Intretinere trebuie realizata cu sursa de
alimentare deconectatd. Curatati numai cu
materiale moi si uscate. Nu utilizati agenti chimici
de curatare.

- Nu acoperiti produsul.

- Nu utilizati produsul intr-un loc in care mediul
este nefavorabil, de exemplu praf, praf, ap3,
umiditate, vibratii etc.

- Nu expuneti aparatul la lumina directa a soarelui,
temperaturi prea ridicate, surse deschise de foc,
umiditate etc.

- Nu asezati aparatul in apropierea incélzitoarelor,
aparatelor de aer conditionat, apei, substantelor
chimice sau dispozitivelor care contin magneti sau
genereazd campuri magnetice.

- Contactul aparatului cu apa poate provoca un
scurtcircuit sau incendiu.

- Nu atingeti aparatul sau alte componente la care



este conectata electricitatea cu mainile umede.

- Asigurati-va intotdeauna ca stecherul este
introdus complet in priza. Tn caz contrar, aceasta
poate duce la electrocutare si incendiu. Aparatul
trebuie conectat la o sursé de alimentare cu
parametri in conformitate cu specificatiile
produsului. Dacd aveti indoieli cu privire la tipul de
sursa de alimentare, contactati un electrician
calificat.

- Nu utilizati aparatul daca cablul de alimentare
este deteriorat, deoarece poate provoca
electrocutare sau incendiu.

- Nu incercati si-l reparati. In caz de deteriorare
sau defectiune, contactati un centru de service
autorizat.

- Evitati utilizarea aparatului in timpul unei furtuni
cu descdrcdri electrice.

- Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la
incendii, arsuri, socuri electrice, vatamari
corporale si alte daune materiale si necorporale.

PROTECTIE MEDIULUI

Va recomandam segregarea de deseuri dupa
ambalajele.

Aceastd eticheta indicd necesitatea de colectarea
separata a degeurilor de echipamente electrice si
electronice. Produsele, astfel etichetate, sub
sanctiunea amenzii, nu aveti posibilitatea sa

aruncati la gunoi ordinar, impreund cu alte degeuri.

Aceste produse pot fi ddunatoare pentru mediul
ambiant si sanatatea umang, necesitd forme
speciale de tratare / valorificare / reciclare /
eliminare. Ai grija de curatenia si a mediului.
Deseuri de baterii §i / sau acumulatorilo trebuie sd
fie tratatd ca un deseu separat si se pun intr-un
container individual. Bateriile uzate sau
acumulatorii ar trebui sa fie plasate la punctul de
colectare / de primire deseurilor de bateriilor si
acumulatorilor. Informatile referitoare la punctele
de colectare / primirii dau autoritatile locale sau
distribuitor de astfel de echipamente. Echipament
folosit poate fi de asemenea plasat la vanzitorul,
atunci cand achizitioneazd un produs nou intr-o
suma nu mai mare decét noi echipamente
achizitionate in acelasi fel. Aceste norme se aplica
in zona Uniunii Europene. Tn cazul altor tari ar
trebui sa se aplice reglementarile legale in vigoare
in tard. Va recomandam sd contactati distribuitorul
de produse noastre din zona dumneavoastra.

UA

Mepea MOHTaXem Kamepu B 06paHoMy MicLi cnig,
nepesipuUTU AanbHICTb Al JOMaLIHBOT Mepexi
Wi-Fi.

Moxknuse crisHeHHs 306paxeHH BIAHOCHO
peanbHoro pyxy Moe 6yTu cnpuinHeHe cnabroko
AanbHicTio Aii mepexi Wi-Fi.

MOHTAX

Mepes TMM AK PO3NOYATU MOHTaX, O3HalloMTeCH 3
iHCTpYKUi€to. MOHTa) NOBMHHA BUKOHYBaTH
ocoba, fiKa MaE BifNOBIAHI yNOBHOBAXeHHA. Yci

PO60TH CNify BUKOHYBATU NPY BUMKHEHOMY
JKuUBAEHHI. Cnif AOTPUMYBaTUCA 0COBANBOT
06epexxHOCTI. CXema MOHTasKy: AUB. iNtoCTpaLliio
Mepez NepLIMm BUKOPUCTAHHAM CAlig,
nepeKoHaTUCA WOAL0 NPaBU/LHOCTI MeXaHIYHOTo
KpinaeHH: Ta eNeKTPUYHOTO Nig’eAHaHHA. Bupi6
BUMarae niaroToBKM 40 poboTu.

Kamepy moxHa BcTaHoBMTHM 3 cniocobamu
(AMBITHCA MasTIOHKM):

1. MocTasuTH Ha ByAb-AKY NIOCKY NOBEPXHIO i
MaTW MOXAMBICTD i NepeHocUTH B ByAb-siKe Micue.
2. Mpukneitn fo 6yab-AKOT NNOCKOT NOBEPXHI 3a
AOMNOMOTOI0 J0AAHOT IBOCTOPOHHbBOT CTPIUKM.

3. MpuKpinuTK Ao ByAb-AKOi NJIOCKOI NOBEPXHI 3@
[Zonomoroio AoaaHux 6ontis. Kamepy moxHa
BMKOPUCTOBYBATH B ByAb-sKil OpieHTaLi (MOXKHa
TaKOX NPUKPINUTK A0 CTiHW abo cTeni).

YCTAHOBKA

3aBaHTaTe gopatok TuyaSmart z Google Play
(ana cuctemu Android) abo App Store (ana
cuctemu i0S), @ NOTIM 3anyCTiTb | BCTAHOBITL
BiZINOBIAHO [0 KPOKiB, NOAAHUX B AOAATKY.
[l0AATOK TaKOX MOXHa 3aBaHTAXNTH,
Bif\CKaHYBaBLIM HUKYenpuseaeHi QR-koau.

P MEPLLIOMY BUKOPUCTAHHI KAMEPU
NIA'€AHANTE il 4O AMEPENA XUB/EHHSA,
MOYEKAMTE BIU3bKO 30 CEKYHZ, (MOKM HE
MOYYETE 3BYK), NEPESABAHTAXTE KAMEPY
(MPUTPUMYIOYM KHOTKY BMPOAOBIK KINIbKOX
CEKYH/, NOKM [0/ HE NOYHE LIBUAKO
B/IMMATH), | ILLIE NICASA LbOrO CNPOBYMTE
MIAKNIOYUTU KAMEPY 10 IOAATKA. B PA3I
HEB/IAYI BIA'EAHAWTE KAMEPY BIA, AXKEPENA
JKUBAEHHS, NOYEKAWTE KIIbKAHALLATD
CEKYH/, NICASA YOTO NOBTOPITb CMPOBY.

TEXHINHI JAHI

PospjinbHictb: 2Mp 1080p

06cnyroyBaHHA KapT nam'ati: mikpo SD go 128 M6
(kapTa He BXOAMUTb B KOMM/IEKT)

36epiraHHsA JaHNX: 3aNnCyBaHHA Ha KapTy a6o B
XxmapuHui TUYA

[leTeKTyBaHHA PyXy 3 NOBIAOMAEHHAMM HA
TenedoH. MOoXKAMBICTb MPUCTOCYBAHHA YYTIMBOCTI
PYXY 4191 SMEHLIEHHA YYTIMBOCTI A0 GanblumnBoi
Tpusoru.

ABTOMaTUuHe 3'€AHaHHA 3 Wi-Fi nicna
BiIHOB/IEHHS KUBNIEHHA

Hiunnii pexxum: Bugumicts 8-10 metpis
CraHpapT Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 Ty, (He
cniBnpavoe 3 57

Kyt 6aueHHn 06'ekTuBy: 75 rpagycis

Komnpecia H.264

B6yAoBaHwit auHamik: TAK

[lBoHanpasneHa KOMYHiKaLif - Kamepa Mae
86Y0BaHUI MIKPOOH Ta AUHAMIK. MOXKHa YyTH
o po6UTLCA NOBAN3Y KAMEPH, 3 TAKOXK BECTU
PO3MOBY 3 0COBaMM, AKi 3HAXOAATLCA Bins
Kamepu.



[Monyctuma Temneparypa pobotu: -15°C - +55°C
CnoKuBaHHA NOTYXHOCTI: MaKc. 3BT

HueneHHs: 5B, 1A (610K )uBneHHs Ta Kabenb USB
BXOAATH B KOMMN/EKT)

Knac wjinbHocri: IP20

CuctemHi Bumoru: Android 8.0, iOS 8.0 (abo
HOBiLLi)

KepyBaHHs: Tuya Smart (He cnisnpautoe 3 Amazon
Alexa Ta Google Assistant)

BE3MEKA, PEKOMEH/ALLIT LLLOA10 EKCTYATAL,
TEXHIYHE OBC/TYTOBYBAHHA

- TexHiuHe 06CNyroByBaHHA CNiJ BUKOHYBaTH Npu
BUMKHEHOMY KUBNEHHI. YACTUTU BUK/IOYHO
M'AKOIO Ta CYXOI0 TKaHMHOI0. He BMKopucToByBaTH
XiMiYHWX 3aC06iB ANA YMLLEHHS.

- He HakpuBaTy Bupib.

- He BuKOpu1cTOBYBaTH BUPI6 Y MiCLLi, Ae HanBHi
HECTIPUAT/IMBI YMOBM OTOYEHHS, HANPUKAaa, N1,
KypfBa, BOAA, BOJIOTICTb, BibpaLji Towo.

- He cnip nipaasatv obnagHaHHa nig,
6e3nocepe/Hilt BNIMB COHAYHOTO CBITAA, HAATO
BUCOKOI TeMNepaTypu, BiAKPUTUX AXKepen BOTHIO,
BOJIOrOCTi TOLLO.

- He cnig po3mi ™ 06.

06irpiBayis, KNiMaTU3aTOPIB, BOAM, XIMIYHUX
3acobis Ta NPUCTPOIB, AKI MICTATL MarHiTM abo
reHepyloTb MarHiTHe none.

- KOHTaKT 06/1a1HaHHA 3 BOAOIO MOXE CMIPUYUHUTI
KOPOTKE 3aMMUKaHH#A aBO NOKEXKY.

- He cnip Topkatucsa 061agHaHHA Ta iHWKMX
eNemMeHTiB, AKi Nif eAHaHi 40 eNeKTPUYHOTo
CTPYMY, BONIOTMMI PyKamu.

- 3aBXAM CNlifL NEPEKOHATMCA, WO WTeKep
MOBHICTIO BKNAAEHMUI B THI3A0. Y NPOTUNEKHOMY
BUNAKY MOKe BiABYTUCA YPAKEHHA NEKTPUIHUM
cTpymom. O6nagHaHHA Cip nig’eaHaTv Ao
[pKepena UBNEHHA 3 NapameTpamu, Wo
BiAnoBifaloTb BKasaHum B cneumndikaii Tosapy. Y
BUNA/KY BUHUKHEHHSA CYMHIBIB W00 BUAY
JKMUBNEHHSA, CNif, 38'A3aTUCA 3 KBa/PiKOBAHUM
€N1eKTPUKOM.

- He cnip ekcnnyatysatv 06nagHaHHs, AKWO
Kabe/b XKMBIEHHA NOWKOAKEHNN, OCKINbKM e
MOKe NPU3BECTU [0 YPAXKEHHSA ENEKTPUHIM
CTPYMOM a60 BUHMKHEHHS NOMKENKi.

- He cnip Hamaratucsa camocTifHO 34iHCHUTU
PEMOHT. Y BUNaAKy NOLIKOAKEeHH: abo asapii
38'AXKITbCA 3 aBTOPM30BAHMM CEPBICOM.

- C/lip, YHUKaTK BUKOPUCTaHHA 0BnaAHaHHsA nig vac
rposu.

- HeploTpUMaHHa pekomeHAaLiM L€l IHCTPYKLT
MO>KE NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHA NOXeXi, onikis,
YPaXEHHA eNeKTPUUHIM CTPYMOM Ta hi3nuHMX
TpaBM i MaTepiabHUX Ta HemartepianbHUX 36UTKIB.

3AXUCT HABKONIULLIHBLOTO CEPEAOBULLA
PeKkoMeHAyEeTbCA PO3AINATU BiaXOAN.

Lie nosHaueHHA BKa3ye Ha HEOBXiAHICTb PO3AINATH
BUKOPUCTAaHE eIeKTPUYHE Ta eNIeKTPOHHE
o6naaHaHHA. BUPO6Y 3 TaKMM NO3HaUEHHAM
3a60pOHEHO BMKMAATY A0 3BU4YAAHOTO CMITTA 3

iHWMMK BiAXoAamK nig 3arposoio wrpady. Taki
BUPOGM MOXKYTb CTIPUMMHUTY LWIKOAY
HaBKO/MLIHBOMY CEPefoBMLLY i 340p0B'I0
OAMHM, Ui BUPOBK NOTPebyIoTb crnewjianbHoi
popmu nepepobku / perexepatii /
3HewKoAKeHHs. MikayrTecs npo unuctorty i
30BHilIHE CepeoBuLLLe. 3 BUKOPUCTaHUMM
6atapesmu i/abo akymynsaTopamu cnig,
MNOBOAWUTUCA AK i3 OKpEeMUMMU Biaxodamu, i
CKIIAZaTH iX B OKPeMi KOHTeMHepu. BUkopucTaHi
6aTapei um akymynaTop noTpiGHo 34aBatn y
NYHKTW 360py/NpuiMMaHHA BUKOPUCTaHKX 6aTapen
i akymynaTopis. IHpOPMaL,io LWOAO NYHKTIB
360py/NpUitMaHHA MOXHa OTPUMATH Y MiCLIEBUX
opraHax Bnaau, abo npopasus o6nagHaHHA.
BuKopucTaHe 06/1aHaHHA MOXHA TaKOXK
NOBEPHYTU NPOAABLEBI Y BUNAAKY NpuaGaHHA
HOBOTO BUPOBY, Y Ki/IbKOCTI, WO He nepesuLilye
HOBOTO 06/1aZHAHHA LBLOTO XK BUAY. BulieHaseeHi
NONOXKEHHA AiI0Tb Ha TepUTOPIi EBPONENCHKOrO
Cotosy. [1nA iHWKUX AeprKaB CNif, 3acTOCOBYBATH
3aKOHOMOJIOXKEHHS, WO Ail0Tb Y AaHIM AepiKasi.
PeKOMEHZYEMO 3BEPHYTUCA /10 HALIOTO
AVCTPUB’10TOpa Ha AaHil TepuTopii.
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